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Le papyrus publie ci-apres, au moment de son acquisition au Caire en 1950 pour 
le compte. de la Bibliotheque publique et universitaire de Geneve, se presentait 
sous la forme d'un lot considerable de fragments en vrac de toutes dimensions. Sur 
ce total environ cent vingt cinq ont pu etre remis en place. Il en reste un peu 
plus d'une vingtaine qu'il n'a pas et6 possible de localiser. Ils sont en general 
tres petits. Nous les donnons ici a la suite du texte. La couleur du papyrus a 
considerablement fonce en certains endroits, au point de rendre difficile le dechiffre
ment de l'ecriture, mais la photographie sur plaques infra-rouges a donne des 
resultats surprenants et permis la lecture de fragments qui paraissaient apremiere 
vue inutilisables. 

Pour tout le travail de reconstitution, j'ai eu comme collaborateur mon eleve, 
M. Pierre Juillard, lic. litt., a la patience et a l'habilete duquel je tiens a rendre 
ici hommage. Par la suite s'est jointe a notre equipe Mlle P. Photiades MA (Oxon.) 
dont la collaboration, surtout du cote philologique, pour la reconstitution des 
panies manquantes, a et6 egalement efficace. C'est a elle qu'est da l'index des 
mots du papyrus. Cette edition se presente donc c�mme une ceuvre collective. 

Le rapprochement de ces nombreux fragments, facilite dans une certaine mesure 
par l'affinit6 du texte avec certains ouvrages deja connus, comme on va le voir, 
a fourni une suite de quinze colonnes dans un etat de conservation tres inegal. 
Elles se succedaient sur un rouleau de grande dimension, sa hauteur atteignant 
34 cm. Les colonnes d'ecriture, etroites et penchees vers la droite, ont 24-24,5 cm 
de haut. La largeur d'une colonne, y compris l'espace qui la separe de la suivante, 
est de 8 cm. Le nombre des lignes varie de 52 a 57 (XIV) par colonne. La marge 
superieure est de 4,7 cm, l'inferieure de 5,5 cm. 

L'ecriture est une petite capitale assez elegante de type plutöt ancien. Le milieu 
du He siecle de notre ere nous parait, pour sa date, la limite superieure, et une 
date plus elevee n'est pas exclue. Toute ponctuation fait dMaut. Les seuls signes 
accessoires consistent en deux naeayeatpot col. IV 15,19 et en crochets de remplis
sage a la fin de certaines lignes. Au bas des colonnes VI et XIV se lisent, apparem
ment, des chiffres dont la signification est obscure. Il ne peut etre question du 

numerotage des colonnes, toujours place au sommet. S'agirait-il d'indications 
concernant le calcul du nombre des lignes 1 

D'une maniere generale, il s'agit d'un manuscrit d'execution soignee, sans etre 
luxueuse. 
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Le dechiffrement revela que la partie qui nous en a ete conservee comprenait 
deux ouvrages differents. Les col. I -VIII contiennent le recit d'un entretien d' Ale
xandre le Grand avec le sage indien Dandamis. On sait qu'un recit de ce genre 
fait partie de l' ecrit intitule II eel -räw -rij�' IvtJ(a� N)vwv "al -rWv Beaxp.avOY/l, attribue 
a Palladius, eveque d'Helenopolis en Asie mineure, que l'auteur de la recension A 
du Roman d' Alexanaie dit Pseudo-Callisthene a intercale brutalement dans le 

" contexte de ce dernier ouvrage au liv. III dont il constitue, dans l'edition de 
C. Müller (Paris, Didot, 1846), les chapitres 7-16. Le caractere artificiel de l'inser
tion est evident; les de�ers mots du ch.6 dans A of5-rw� elmnv �eea'JIbeo� 
änexweet se rattachent exactement, par dessus le texte intercale, au debut du 
ch.17 "al reacpet inunoÄ.-YJv 'Aeta-rodÄ.n" cf. G. Kroll, Historia Alex. magni I, pp. 
Vet 106. 

n apparalt ainsi clairement que l'ouvrage attribue a Palladius est une composi
tion independante existant pour elle-meme a part du Pseudo-Callisthene, fait 
confirme par l' existence de manuscrits de cet opuscule dans plusieurs bibliotheques. 
Des recherches systematiques en augmenteraient Bans doute le nombre, car l' ouvrage 
paralt avoir joui d'une assez grande popularite1• na etß edite pour la premiere 
fois par J oachim Camerarius dans son Libellus gnomologicus, puis par Ed. Bisse 
d'apres un ms. conserve a Londres (v. ci-apres p. 127). 

Ce n'est pas une composition d'une seule venue constituant un tout organiquc. 
L'auteur commence par un exorde adresse au personnage auquel il dedie son 
ouvrage. n a, dit-il, con�u le projet audacieux d'ecrire sur les mreurs des Brah
manes de l'Inde, non qu'il les ait approches lui-meme, car il n'a pas voyage au deI&. 
de I'Ethiopie, mais d'apres ce qu'il a appris de visite urs de la contree OU ils habitent, 
notamment d'un g'YJßaio� axoÄ.aa't't,,6� dont il rapporte les aventures, puis viennent 
des indications concernant le pays des Brahmanes, leur regime de vie, l'organisa
tion de leur communaute, la faune dont ils sont entoures. Ceci fait, il annonce 
qu'il va ajouter a son expose des extraits des historiens d'Alexandre. Ces develop
pements occupent les ch.7-1O de Müller. Puis, Bans transition, d'une maniere 
abrupte, commence le recit des relations d' Alexandre avec Dandamis et les Brah
manes. 

Le debut (ch. 11 de Müller) se donne pour une declaration de Dandamis concer
nant les affaires des Macedoniens: Llavbap.t� ... lcp'YJ. Apres une courte exposition de 
la carriere du conquerant et de ses pretentions, sont rapporMes, a la premiere per
sonne, une invocation qu'il adresse a la Sagesse, mere de la prudence, et l'expres
sion de son desir de connaltre les Brahm�nes dont Ia renommee de sagesse est venue 
jusqu'a lui par l'intermediaire de Calanos, l'un des leurs qui s'est attache a Iui. 

11 est peu probable que noUB ayons la ce morceau dans sa forme originale et que 

1 Cette introduction etait deja. redigee quand Mlle Photiades a decouvert a. Venise un inte
ressant manuscrit du XIe si�cle contenant, a. la suite de I'Histoire Lausiaque de Palladius, 
l'entretien d'Alexandre avec Dandamis. Ce manuscrit appartient a. I'Institut byzantin de 
Venise et ne porte pas de cote. Dans les references marginales qui accompagnent le texte de 
notre papyrus, il est designe par la lettre D. 
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le nom de Dandamis y figurat. On pensera plutOt que, dans eelle-ei, il s'agissait 
seulement d'une eourte introduetion narrative a la eonversation ulterieure du roi 
de Maeedoine et du chef des Brahmanes, symboles respeetifs de deux eoneeptions 
eontradietoires de la vie. Le moreeau suivant, juxtapose Bans transition aucune, 
est un discours des Brahmanes adresse a Alexandre (eh. 12 de Müller auquel il 
faut ajouter le premier alinea du eh. 13). Le roi a done du mettre a exeeution son 
projet, exprime dans la derniere partie du moreeau preeedent, de visiter ces sages. 
La version originale devait done contenir un paragraphe raeontant l'arrivee du 
roi aupres d'eux et le debut de leur eonversation, ear ce long moreeau se presente 
eomme une reponse ades propos du roi. Les Brahmanes eommeneent, apres avoir 
pris aete de l'aspiration d'Alexandre a la sagesse, par declarer que Calanos est un 
renegat, indigne de les representer. Ils exposent alors tout au long leurs prineipes 
aseetiques, antithese des moours maeedoniennes, pour revenir a la fin sur l'in
dignite de Calanos, puis ils mentionnent Dandamis, qu'on montre au roi eouehe 
a distanee. Celui-ei envoie alors un de ses familiers, Onesierite, pour prier le sage 
de venir ou s'informer si e'est lui, Alexandre, qui doit aller le trouver. L'envoye 
d' Alexandre re�oit une reponse peu eneourageante. Malgre la menaee de mort 
qu'Onesierite a eru devoir prononcer, Dandamis refuse de se deranger. Si le roi 
a besoin de lui, qu'il vienne. Ce preambule remplit done les eh. 11-13 de Müller2• 

De 14 a 16 s'etend l'entretien proprement dit du eonquerant avee l'aseete; il 
eonstitue l'essentiel de l'ouvrage et en revele l'inspiration. C'est peu apres le debut 
de eette eonversation que eommenee notre papyrus. Ses premieres lignes eoineident 
avee la premiere eolonne de la p. 112 de l'edition de Müller. La question se pose 
de savoir eomment eommen�ait le reeit de l'entrevue d' Alexandre et de Dandamis 
dans le papyrus. Il est evident que l'equivalent des eh. 7-10 de Müller ne pouvait 
en faire partie; la chronologie s'y oppose. Par eontre, les eh. 11-13 qui se presentent 
eomme l'introduetion de la eonversation proprement dite du roi et du Brahmane 
se rattaehent organiquement, sinon dans leur redaction aetuelle, du moins par 

leur contenu, a ce qui suit. Ils devaient done, sous une forme peut-etre plus 
appropriee et probablement abregee, preeeder, dans le rouleau intaet, le debut de 
ce qui nous en est parvenu. L'episode formait un tout qui a du exister et eireuler 
de fa�on autonome avant d'etre inclus dans l'eerit dit de Palladius et de trouver 
plaee ensuite, eomme partie de eelui-ei, dans la version A du Roman d' Alexandre 
et, partiellement, dans la version ca. 

Le texte fourni par le papyrus represente done une version de eet episode plus 
proche de l'original, quel qu'il fut, que la redaction du Pseudo-Callisthene. Les 
referenees marginales a ce dernier, d'apres les pages de l'edition de Müller, per-

I Dans la version C du Pseudo-Callisthene ces deux ehapitres s'enehainent direetement a. 
la fin du eh. 6, alors que 7-12 n'y figurent pas. 

S Le manuscrit de l'Institut byzantin de Venise signale p. 78 n. 1 ne eontient en effet que le 
dialogue d'Alexandre et Dandamis, preoode par celui d'Onesicrite avec ce dernier, et l'entre
vue avec les dix Brahmanes. L'echange de messages entre Alexandre et Dandamis ainsi que 
le memoire preoode par la dedicace a. Palladius ne s'y trouvent pas encore. 
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mettront au leeteur de eonstater et d'appreeier les modifications que le texte a 
subi entre les dates respectives du papyrus et de la redaetion figurant dans le ms. A 
du Pseudo-Callisthene. On trouvera du reste cette question traitee dans l'etude 
publiee ci-apres de Mlle Photiades. 

Comme la date que l'ecriture permet d'attribuer a notre papyrus le fait prevoir, 
on n'y trouve nulle Wlluence ehretienne. Celle-ci par contre se trahit nettement 
dans la redaction inseree dans le Pseudo-Callisthene ainsi que dans la traduction 
latine attribuee a St-Ambroise mais qui est sans doute l'reuvre d'un homonyme. 
Cette traduction d'ailletirs, comme les references qui accompagnent le texte du 
papyrus publie ci-apres permettent de le constater, n'a pas ete faite d'apres un 
original conforme en tout a la version conservee dans les mas. A etc. du Pseudo� 
Callisthene, mais d'apres une redaction intermediaire entre celle-ci et notre papyrus 
(v. ci-apres p. 130s.). 

L'auteur du preambule de l'ecrit attribue a Palladius, par contre, est un chretien. 
n parle d'un eveque d'Adoulis, ch. 7, et du martyre de Pierre et Paul sous Neron 
(eh. X). S'il se confond bien avec Palladius, eveque d'Helenopolis, il aurait vecu 
au IV s. Les termes dans lesquels il s'adresse a son interlocuteur trahissent en tout 
eas un homme de cette epoque, cf. a la fin du ch. X nOVYJfJa:rwv anec:netÄa -rfl 
avßeetq. -rij� (1* "a').mea'Yaf}la�. 

Toutefois la seconde partie de son expose, qu'il dit emprunte aux: historiens 
d' Alexandre, ne pouvait, sous sa forme originale, et pour cause, contenir la moindre 
trace de christianisme. Si on y en decouvre, il ne peut s'agir que de modifications 
posterieures. Les ouvrages de eette espece, circulant sans nom d'auteur et depour
vus de protection erudite, se pretaient a toutes les a�aptations destinees a. les 
accommoder aux gouts et aux: besoins des epoques successives. C'est aussi ce qui 
fait l'interet d'en posseder plusieurs redactions de dates differentes suffisamment 
eloignees les unes des autres. 

La colonne VIII Oll prend fin le recit de l'entretien d'Alexandre avee Dandamis 
est tres incomplete; sa partie inferieure a completement disparu de sorte que nous 
ne pouvons pas savoir si, comme il est fort p08sible, le eopiste avait laissee vide 
la fin de la colonne et, selon l'usage, inscrit la un titre. 

A vec la colonne IX commence un autre ecrit dont le sujet et la forme, sinon 
l'esprit, sont sans rapport avec celui qui precede. Il s'agit de la VIIe lettre du 
Pseudo-Heraclite (Hercher, Epistolographi graeci, Didot, Paris 1873, pp. 283 ss.). 

Le texte de celle-ci se poursuit jusqu'a la 1. 31 de la colonne XII sans s'eloigner 
beaucoup de la tradition. A cet endroit le papyrus est tres imparfaitement con
serve, eependant ce qui en reste suffit a montrer que la lettre se prolonge bien au 
dela du point Oll elle s'arrete dans les mas. qui nous l'ont conservee. TI n'y a pas 
traee, apres la 1. 31, de solution de continuite, et les derniers mots apres "a-rexeaf}e 

ne 80nt pas ceux: qu'on lit a. la fin de la lettre telle qu'elle figure dans le recueil 
d'Hercher. TI est donc clair que celle-ci a etC amputee de toute une suite dont le 
papyrus revele pour la premiere fois l'existence. 
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L'auteur, sur le meme ton que precedemment, continue a y vituperer ses com
patriotes, c'est-a-dire, en realite, I'humanite en general. TI compare au comporte
ment des animaux celui des humains, au d6savantage de ceux-ci (XII 32-54), . 
theme auquel il revient apres une courte allusion a la folie des hommes qui pre-
ferent au spectacle du cosmos celui des decors de theatre (XIII 1-9). Le recours 
a la zoologie sert d'argument a une exhortation a la concorde et a la vertu dont les 
animaux donneraient l'exemple alors que les hommes ne cessent de s'entredechirer 
(XIII 100XIV). Ce sont eux qui donnent le spectacle de la bestialite. Cette affir
mation permet a l'auteur de passer, assez abruptement il est vrai, a une attaque 
contre les poetes et en particulier Romere dans les poemes duquel il pretend trou
ver la glorification de femmes de vertu douteuse et de heros succombant 8.1' attrait 
feminin (XIII 13-XIV). Nous ne pouvons savoir si ce sujet se poursuivait dans 
la XVe col. dont il ne reste que quelques lettres du commencement des lignes. 
Toutefois l'exclamation w Evßae[ eiTat (XV 36, cf. 44) laisse entrevoir que l'auteur 
s'y dechainait contre le luxe et le raffinement des mreurs. L'expression est sans 
doute ici metaphorique; les Ephesiens sont assimiles aux Sybarites en raison de 
leur genre de vie. 

La diatribe n'est pas a son terme a la fin de la col. XV; elle pouvait encore se 
prolonger. Le papyrus toutefois nous apprend que, dans la tradition, le lettre en 
question a ete ampuMe d'au moins une moitie. Quant a savoir si cette amputation 
est due a un accident survenu dans la transmission ou si elle a eM operee volon
tairement pour une raison determinee, il nous est impossible de nous prononcer 
la-dessus. 

La simi1itude des themes dans les deux ouvrages est evidente. Le cadre differe 
de l'un a l'autre mais l'inspiration est identique. Les sophistications d'une civilisa
tion corrompue sont condamnees et doivent etre eliminees par un retour radical 
a la nature, notamment sous la forme du vegetarisme,du nudisme et de l'imitation 
des animaux. La meme analogie s' etend au style, Dandamis et Heraclite usent du 
meme language bref, elliptique et aphoristique qui est celui de la diatribe. Les 
specimens originaux de ce genre de litterature sont assez rares pour que nous 
soyons heureux d'en posseder un grace a notre papyrus. 

Traduction de l'Appendice a la lettre de ps. Heraclite (rol. XIII-XV) 

N'est-ce pas la avoir l'esprit mutile 1 Eblouis par le decor des theatres, vous 
meprisez le decor des astres: Le premier est pare d'ornements inanimes, le ciel, 
lui, l'est de dieux. Observez le soleil, donnant la vie a l'ame. Des lors, que ce decor 
ne vous echappe pas a ce point. Denombrez aus si les parcours des astres. On vous 
dit de vous accorder: ne vous disputez pas. On vous dit: «Eduquez-vous, ne com
mettez pas de fautes. La loi menace. Gare a la punition. Proposez-vous le prix de 
la vertu, rivalisez (dans ce but).» 

Les lions ne massacrent pas les lions; les loups n'empoisonnent pas les loups; 
les chevaux ne conspirent pas contre les chevaux; les eIephants ne s'approprient 
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pas les acropoles pour les detruire. Mais ces animaux, meme quand ils sejournent 
avec nous, s'apprivoisent. Les horomes eux, deviennent sauvages au contact des 
horomes, On a vu des freres egorger leurs freres pour accomplir une vengeanc�, 
des peres empoisonner leurs enfants, des fils legitimes couper la tete aleurs parents, 
des feromes se separer de leurs maris, des epoux en secret tuer leur feromes apres 
l'etreinte, aussi brutatb: qu'impies. Ds ont rendu suspects de vices (des innocents, 
de sorte que I'horome !hjuste parait agir selon la justice) ... C'est ce dont sont 
exempts les animaux !!�ves de raison. Les elephants ne sont pas cupides, les 
lions ne thesaurisent pas l'argent, les booufs n'appretent pas des patisseries, ni des 
gateaux mielles, les taureaux ne s'habillent pas de tissus milesiens. Ds n'ont pas 
de vetement national; ils ne s'aident pas a porter des fardeaux, ils ne reduisent 
pas en servitude leurs semblables, a la fa90n des horomes! 

Les uns vivent dans des trous, les autres dans des cavernes, d'autres dans des 
cachettes, d'autres dans des plaines, et d'autres encore dans l'eau, d'autres dans 
l'air, aucun ne vit a l'exterieur quand un local leur est donne. Quand une autre 
experience s'ajoute, nous les voyons, portant une couverture de fourrure epaisse, 
ne souffrant ni du froid ni du gel. Ds ont re9u une carapace corome dMense, sous 
forme d'excroissance, et pour subsistence des paturages dans les montagnes et dans 
las plaines, et des courants abondants de sources et de lacs. C'est pourquoi ils 
vivent exempts de complot, sans avoir fait l'experience de massacres, sauf par 
l' entremise des horomes. 

D'autre part, l'etre de nature paisible se comporte de maniere bestiale. lls 

brandissent leurs epees contre leurs peres, leurs meres, leurs enfants, leurs freres, 
leurs amis, leurs concitoyens, contre la solitude, contre la foule, contre les animaux 
innocents; et contre les etres d'autres races. Rassasiez-vous une fois d'injustice, 
afin que je maitrise mon rire, ou que je me moque des poetes. De toute fa90n, je 
les deteste, les Homere et les Hesiode et les Archiloque. Homere prie la Muse de 
lui chanter la colere d' Achille, corome si cela intCressait les dieux, de chanter les 
souffrances des horomes! Il n'eut pas honte de faire une priere a. une vierge a la 
faveur d'une courtisane. Ma sagesse en aurait rougi, etant superieure a celle 
d'Homere. Il etait amoureux des feromes, et selon ce qu'il eprouvait lui-meme, il 
ornait les heros avec la parure des poesies, en les deparant. D fit tuer Ajax, a cause 
d'une ferome, il fit tuer Agamemnon a cause de la meme Cassandre, dans sa maison, 
les jeunes gens d'Ithaque a cause de Penelope, ceux d'Dion a cause d'Helene! 
C'est toujours a cause des feromes qu'il insulte la Grece, et il est admire pour 
ses fautes. L'Iliade et I'Odyssee, ces d�,ux chefs-d'oouvre, constituent les aventures 
de deux feromes, dont l'une avait etC ravie et l'autre desirait l'etre. Celle qui avait 
etC ravie semble avoir recherche un heros. L'autre, s'il n'avait pas etC sur le chemin 
du retour, se serait promise en mariage durant tous les dix ans. Celui qui ne veut 
pas une chose cesse rapidement. L'atermoiement est une confusion de jugement. 
IDysse a guerroye a Ilion durant dix ans. Presque autant de temps, dans I'Odyssee, 
il  fait la cour ades feromes, chez Calypso pendant sept ans, et aupres de Circe 
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pendant un an. Ensuite, par satiete, il desirait penelope. Arete etait plus sage que 
lui, car il serait aussi reste aupres d'elle. Je ne trouve pas qu'Ulysse le sage fasse 
autre chose que manger et courtiser les femmes. Durant tout le temps qu'il erre, 
il n'agit pas, mais il subit. C'est plutöt l'ame d'Homere qui est disposee au crime, 
car c'est elle, et Ulysse le charlatan, et Agamemnon le devorateur des peuples ... 
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totum habebis si nihil desideraveris. 
aorpav :n:a(!' ep.oiJ p.a{}B. 
meas divitias poBBidebis. 
:n:(!Orola "ci(! P.OI T(!OrpTjv rpi(!BI L (:n:(!Orola "cl(! :n:aVTa rpi(!B' 
"a(!:n:oVr; ror; rp{)'7J p.fJT7J(! A, T(!OrpTJv rpe(!BI "a(!noV � yij ror; 
rp{).7J p.fJT7J(! C) ror; rplÄ,7J p.fJT7J(! Tq> TBlftEvT! yaÄ,a. 
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29 
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112 B 5 

113 

110 

8 Ambr.B 5 

9 D II 16 

10 

1 1  

D II 18 

14 

15 

16 DII34 
2 5, 2 6  

A 3 

5 

7 

8 

9 

11 

B 14 

15 
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5 

10 

15 

20 

25 

29 

I. 3 

Un reeueiI de diatribes eyniques 

Col.n 

neteaCwv nw� d:n;' airr0i5 ["a"w-
pavr:e� /;wp,ev, avaß[avr:a� 
d:n;atT1}O"et Myov. "al [p,n "aTa-
palJ.e a. (}eo� ,,[ T ]IC et, p,[ n O"nev-
{Je nOA.ewv alp,a, p''YJ{Je [l� 
ve"ea {Jtapawe" O"avTov [C'YJTWV 
C ij t�, ov (}ava[ T ]<?v aA.A.wv. [Tl, 
p,Eat 1J1VXfi yevop,evo�, A.v[ et� 
1J1Vxa� ToO"avTa�; Tl ,,�oi� ol["ov-
p,[ 8V'YjV {Ja Jrp[ tA.e]6n; Tl (J�[evO"t ye-
A.[at�; T]oiißo' ß p,ep,8V'Yj"a�, ev) 
e[e'YJ ]p,lat O"ami[n lC 'YJO"a�. ev(}a-
{Je [ov]Te f{JoPfi OVTe a{Jt"ei�. el (Je 
C'YJ[T]ei� "al ev(}a{Je av{Jeetav, 
1ge�. d:n;oMttpov Ta� TWV neo-
ß' , I \ , aTWV Tetxa� TavTa� ' p''YJ "aTa-

:) , , I f{Jevye em ve"eav O""en'YJv. neL-
eaCeTat "al ev ee'YJp,lat 1J1VX1}. 
Tl p,tO"ei� O"avTov pUnew; fj{Jt-

PA.' 'A.A.' " '(J' 0'1' enet� a OTeWV eewv t L-
, , � /JA. ß' ov O"wp,aTo�' ov" av ot toV 

TJp,8't'eeOV, oMa, OVX oVTW� e1) 
p,a"aeto�. p,8vovO"I O"e Ma"e{}6-
ve� lva nOA.et� aena/;wO"t · A.V-
nOVvr:at O"1}p,eeOV, O"cpCOp,8-

"(}v '{J' ,
\ A. vov e OV� · t tWV etO"t n eOV8-

gtWV O"TeanwTat, (Je neOf{Ja(Jw 
lxovr:e�.] nOTe ßlov aA.A.ov A.1}-
1jYYJt nae]a (}ewv, lva "ai O"avTwt 

ps. Call. 110 

{ 113 

B16 

18 
A13 Ambr.113 A4 

14 

15,16 

17 

19 

21 

23 D 11124 

24 

28 

B 1 

2 

4 D IV 4 BI 

2 

5 

ts 

8 

4 

10 

11, 12 

13 7,8 

14 

15 

ps. Call. 113 A 13 p,-YJ 'XaTdßaÄk ä 6 {ho, {}ekt (p,eÄkt A) =lCel1{}at. 
Ambr. 4 noli igitur tu destruere quae ille eonstruxit. 

85 

4,5,6 ps. Call. 14 ftT/(Je I1ntv(Je alp,a nokcov, p,T/(Je VB'XeoV RJvrj &aßalvew. 
6 16 l1eaVTqJ Y<le p,äJJ.ov C ijl1at 'XeeiTTov i]nee dllov�'XaTa'XTe{vew. 

Ambr. 6 longe enim rectius feeeris, si tuam euraveris vitam, quam si 
alienam desideraveris mortem .. 

9 ps. Call. 21 noÄÄrov 'Xa'Xrov T-YJv obcovp,EvTJv sp,ntnMj.,; ... Tl 'XaTa OO'Xev6v-
TCOV I1V yeM!,; 

MS.D III 24 .-rl 'XaTaoo'XeVOVTCOV yeMk,' 
Ambr. quid, aliis flentibus, rides. 

17 MS.D. IV 4 netedCBTat Y<le e� aeBT""" Sv seT/P,l� !pVX�· 
29 ps. Call. B 15 iva 'Xall1aVTqJ [C�I1T/t]" 
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30 '�0'1}*; vijv Y<le &enaya'i, Cfjt, ps. Call. HO 
"ai q;6'/1 ]Ot, ' 8 PB'/I [l]�et', 8 [�B n ]�<l-
�e* ' 0��1noTe AVW[ . .. 
... ]a'/l, (UAd "ai no'i[ 0'/1 (Jvra (J1p0-
pat O'e b aEf}iet; "ai �c?['/I epw'/l 
, , �, $I ' 35 a'/lap'll1JO'w AOYW'/I, ur�'/I P1)-
"ert O'Ot a"oAovfJwO't'/ll7mOt, > 
P1}�B �wea. #e1}�O'etg dnOA[ w-I 
Mra ßtO'/l eE, q;6'/1ov, .kal q;6ßov[,. 
r6re POt eee'i" 8.a'/l dAAO p[1}�B'/I 1 14 

40 lX1}t, I} p�pa, "a[ "W'/l ' aya-
#0' '1O'#a, LI<l'/l�apt, O'vpß[ OVAO, . 
oU5a Y<le .d b #eoi, .00, a�[ew
nov, pB'/Iovra. ov�& �B wq;e
A1}#]et" pe.a'/lo1}{}e{" :4U�a'/l-

45 �eo], ijMw, rj"ovO'e, "ai ov" e-
1}vp ]w1J1]' bfj'/l n "ai e'/l av.wt 
{}e'io'/l n'/leV]pa, [a]�Ad vn[ ° "a ]"oij • EA
A[ �'/Iw]'/I l{}Pov, eE, x[ a"o]'/I av.o 
lO'.[ 1} ]O'e, "al Uyet' LI <l['/I�a ]pt, pa-

50 "<lete, oU5a 8n aA1]1Jfj [Uye* ' e
YB'II'II1JO'b O'e #eo, e['/I .6no ]", 

52 b 01, l�eO'öt'/l ev�at[po'/le'i]'/I, > 

B 17 Ambr. 1 13 B 10 

18, 19 

2 1  

2 5  14, 15 

D I V  23 

2 8  

A 3 

4 

1 

7 

9 

D V 6  

10 

H 

13 

18 

2 0  

1 .  31 
36 
40 
45 
46 
47 
50 
51 
52 

ps. Call. 113 19 
MS. D. IV 2 3  
ps. Call. 1 14 A 3 
MS. D. V 6 

"al d p.ev eleYaC1w, d fJe :rreaTIete;, d fJe p.ellete; noteiv. 
oTav I"'I"eTt aal d"oMnn'MiC1t i:mtot. 

ps. Call. 1 14 A 9 , 10 
1 1  

18 
19 
20 

dyaDoe; P.Ot TO :naiv ?'jaDa avp.povÄoc;. 
?jfJewe; ainoii 7peove. 
00" MJvp.cbfJr}. rjv yd(! "al b ainqi :nv/l'Üp.a Deiov, dU' 
MO TtVOe; fJatp.ovoc; ,,�oii elc; tpOvove; "al Taeaxac; had:nTJ· 
oMa OTt dÄ1JDij Äeyete;. 
ByEwT}C1Ev C1e <> Deoe; .. . b TOi'c; Tonote; TotITOIe;, 6v ale; 
e;eC1Tt C10t eiJfJatp.oveiv. 



Un recueil de diatribeB cyniqueB 

Col.m 

1 d]tpoß[ ov l5vr:a "al n ]AoV<1lOV. 
ey]w [158 <1VVOL"W tp ]6ßOL� "al 
Ta ]f!a�[ ai� · TOV� T17eoVvTa]� Ycle > 
tpoßoV[fLaL TWV nOAefLO ]vvr:WV 

ps. Call. 1 14 A24 

26 Ambr. A 14 

27 

B 1 

2 

3 

5 fLtlAA[ ov · xeleove� fLOL] tpIAOL, 
"a{}' 1][fLeeav emßovAeV]OV<1LV, 
ex{}e[wv · oVTe xwek a]VTwv 
l5VvafL[ aL Cijv, OVTe {}aee]w <1Vv 
��T[ oi� Wv · 1m' aVTwv T17]eoVfLaL 

4 D V  21 

5 
10 ]v > 

AWWV] fLaL 
"aTatpeOVoV]fLaL 

]{}wv 

8 

9 

15 ]�a 

20 

24 

1. 1 
2 
3 

Desunt lin. ca. 3. 

] .. av[ 

]Ot 
]ov 

1JV1tpea�a[� fLe Toi� Myo�, 
"al 1]]fLeeW<1a� [fLe MO nOAefLwv · 
"al ] fL� fLe aTLfL[ a<117L� · eyw Ycle 
weere ]ToVfLaL <1[ otplav TLfLwv. 

16 

17 

18 

19 

pB. Call. 114 A 24 dTaeaxov ÖVTa HÄn Tfj qnll1Et, nÄoVl1tov. 
26 eyw �B Tl not�I1W, 0 d�,aklmot� I1tf11Omaw 
27 "al I1t111EXEC1t "aTavdoVI'EJIO� 'Taeaxai�,· 

Ambr. 14 ego vero inter tumultuB vanOB ac formidine vivo. 

87 

4 pB. Call. B 1 noÄÄov� lxw 'ToV� 'T1/(!OijvTa� I'E, rpoßoVl'at 'ToVT� 'TWv noÄe-
I'lwv I'allov. 

5 Xel(!OVE� oE rplÄot 'TWv vnevavrlwv, oi )taU' TJI'EeaV bußovÄeV-
6 2 oool I'0t nUov 'TWv exDeWv I'ov· 
7 3 "al oV�B xwe� av-rWv Cijl1at w"al'at, mE Uael1w. 

MS.D. V 21 Daeew• 
8 pB. Call. B 4 ndÄ"" 'ToUro,� l1Vv av-ro� Wv . 
9 5 oiJ� rUe rpoßoVl'at, Vn' av-rWv 'TTJ!!oVl'a,. 

1 1 , 12 9 ÄvnoVl'at .. .  "a'TarpeovoVl'at. 
2 1  16 dvD' div wrpEÄ1/l1a� I'E "al 1JVrpeava� I'E 'Toi� 'Tij� l1orpla� 
22 17 Myot� aov, "al dml :rroUI'WV TJl'fewI1a� I'E 
23 18 "al l'� I'E d'T'l'al1n�· eyw rUe eVEf!YE'ToVl'a" 110rplav 
24 19 'TtI'Wv. 
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25 

30 
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1. 25 

26 

Victor Martin 

-rav]'ra �e emwv, o[["hat� lvev- pB. CaU. 114 

aev ' ol] �e :71{lOaIPieo[ vaLV amwt 
X!?Vao]v "al da17,u[ ov "al pB. CaU. 114 

beta17 ],uov "al a�[ 
] a "al :7leoß[ 

;; :7l ]i,u,ua-ra[ 

( 
Desunt. lin. ca. 4 

ov Äa,ußavw avwIPe;.e� ov�]e 
i:7ltßÄaße� 1JlVxij� xeij,u]a, ov�e 
-ri}v i,ui}v 1JlVxi}v iAev ]t?ieav 
,ueet,uV1]� vVv �ea,ueVa]w ' ov�e 
ayoeaCw TL, lv le17,utat o]Z"w ' 

:7lav-ra 0] t?eo� �t�wa[ LV d�w ]��. 
oMev yae] 0 t?eo� xevatw[ t :7lw]Äei', 
ayat?a t?iÄ]wv, iav er�[wat Äa]ßei'v, 
�[oVvat. t,uaJftOV �e :7lee[ tßiß] 1.17-
,ur at, 8 l� cM]tvwv lt?[ eTo] l!!� ,ue 
,u[�]T17e lTt"U. "al iv di[et] !it?ea,u-
,uat, 1jdlw� i,uavTov ßU:7lw ' > 
ov :7le(!tTtt?e,uat SÄov aw,uaTo� > 
�ea,u6v' i,uol ,uiÄtTO� :7l0tei'Tat 
yÄv"vTeeOV T[ o]v :7lOTa,uov 1j Mtpa' 
lxw �ta"ovov 1j�ovij� xeovtCov-
aav' Ei üeTOt '1aav TeOIPot, Tt aVTov� 

\ " 
'[ l]ß ' :7lVet e"avaa�,. a:7lO ew,ua :7lVeO� 

101 

115 

19, 20 

21 
B 21, 22 
B I7 

22 

A 1 

5 

5,6 

8 

9 Ambr. A 9 

10 

11 

12 

14 

1 5  

15 

16, 17 

ps. CaU. 114 B 19 "al TaiiTa Emwv 15 'AU�avö(lo� n(lo� TOv L1avoopw, "aTbwaE 
Toi� oUchat� aVToV. 

20 

28, 30 21, 22 
oE ÖB 3t(lOaErpe(lOV aVTfp X(lvaov "al l1eyveov br,[a1JPov 
"al lafHjra nanolav "al ä(lT�. 

35 
36 
37 

Ambr. 

39 ps. Call. 
40 
41 
42 
43 

115 A I 
2 
3 
2 

5 
6 
8 
9 

10 

OVÖB Aal'ßavw dVWtpEU� TI �fJpa, ovöe T1J(lW lmßAaße� 

1jJVxfJ� X(lfJpa, otiöe lAeV{}E(lOV ll'ov ßlov lino naa1J� 
W'(lll'V1]� viiv Ö8aw:Vaw. 
niai forte ut animam meam per omnia liberam huiusmodi 
nexibus ligem. 
d).).' WrE dY0(laaat TI C1]TW, in' E(l1]plq. oheOOv. Tl:l Yae nana 
öW(leav 15 {}eo� ölöwal pOL. 
ovöev yae 15 {}eo� X(lVaüp nwÄEi; d,ua xa(lICETai Ta nana 
dya{}a, tp(lba� ÖIÖoV� Toi� (}eÄov<Jt ÄapßavEw. 
ll'anov ne(lIßeßÄ1Jpat, I) l� Wölvwv EXOVTa }JoE 1j pf[r1J(l ETe"E. 

De certo linearum numero huius columnae ambigi potest. 



Un recueil de diatribes cyniques 

1 

Co). IV 
oV" la{)tw. n ]�!?? � 

TO nVe] yev
aap,E'IIov "aTatJanaVaTW] ama ' 
lva np,aaw np,wna ao ]tplav, 
Ml.0p,at TO lÄatov ... a ]?� > 

Desunt Iin. ca. 2 

8 1;'[ 
e[ 

10 [ 

[ " 
\ '  vrJa :r� . . .  enateWV TOV� 0-

tp1?aÄp,[ oV�· ava'lJ'a� tJe nveav, 
TO lÄato[v lxeev, "ai fJp,vov {}e-
00 1}'ttJE'II[ eVxaetaTWv, lw� ltJa-

ps. Call. 1 15 A 17 

18 

19, 2 0  

118 

22 

24 

25, 2 6  

89 

A 16 

101B24 

Ambr.B 4 

1 5  naVrJa[ e TO no.'/l. 0 tJe :4.u�a'/ltJeo� 
Taih'a M[ dw anijÄ{}ev, anofPeeW'/l 
lJaa 1]ve['/I6Xet lJwea, {}avp,a-

B 9 

aa�. L1 a'/llJ[ ap,t� emE'll' TotOOTOt 
nav.e� [lap,e'/l. 0 lJe Ka;.avo� nae-

13 

2 0  ij'/l, p,etp,[ 'Yjaap,evo� TO'/l �p,W'/l 
ßlov ent x[e6'/10V ßeaxVv ' end 15' 

OV" ETVyxa[v]e {}eoo fPIÄo[�, lJeane- 16 D VIII 4 

17 23 TEvaa� el� [" EÄ]Ä'Yj'IIa�, "ai [naea 

l. 1 
2 ,  3 

4 
1 1  
12 
13, 14 
15 

16 
17 
18 
19 
2 0  
2 1  
2 2  
2 3  

2 3  

ps. Call. 1 15 A 17 
18, 19 

20 
1 18 A 16 
1 15 A 22 

24,25 
26 

Ambr. 1 15 B 4 

ps. Call. 115 B 9 
10 
13 
14 
15 
16 
17 
18, 19 

Vid. Str. 1 5  p. 717 

oWe iG{}lw dn6ß(}wp,a :ntJ(}oe;. 
Ta 'Yewap.e1lO1l ama (L) :nv(} "aTa!5a:n:avaTw ." iva Ttp,aGW (L) 
Tlp,rinrra. 
Gorplav, !5exop,at Ta lAat01l. . 
"al ToVe; orp{}aAp,OVe; vp,wv elc; TOP fjM01I e:n:a{(}eTe. 
"ai dvatpae; :ntJ(}av ... lxee Ta lAa/01I, lwe; i!5a:n:aV1JGe Ta :nav. 
"ai n(}ev {Jp,V01l Tq; {}eq; Uywv' {}ee d{}avaTe, eVxaelGTW GO, 
iv :naVTl. 
infusoque oleo mox, pyraque vehementer incensa, talem 
cecinit hymnum deo: immortalis, inquit, deus, tibi ego in 
omnibus gratias ago. 
o !5e 'AU;av!5(}Oc;, dmWae; Taii'ra :naVTa "allMn, {}atJp,aGae; 
Grp6!5f]a, dnijA{}ev d:n;opi(}wv :naVTa &Ja iV1Jvoxe, OOif]a. 
o !5e Aav!5ap,le; el:ne' TO/MOl iGp.e1I :ndVTee;, �;av!5(}e. 0 !5e 
GOe; rptAoe; KdAavoe; ;'p,iv "a?eoe; dV7}(} l:yeveTO, :1t(}0e; ß(}axVv 
X(}OV01l p,'P,TJGap.evoe; ;'p,6Jv TOV ßlO1l' "ai i:n:ei p'T} ET6yxave 
{}eorplAiJe;, "aTaM:n:WV ;'p,ae; i!5(}a:n:e.ewe :1t(}0e; TOve; ., Ellrrvac;, 
"ai :na(}a C1tJI1'IJ{}e,av Mwv Ta ;'p.e.e(}a p,OOTiJ(},a, "ai TaiiTa 
ßeßiJ}.o,e; bmop,neOOae; f{}veGw, iVTWf)ev elc; :nii(} d{}dvaTov 

l;w TclW Tije; , Iv!5"'ije; lJ(}WV :naed Ta "OWOv YJoe; TclW i?eei rp'
}.oG&poyv. An vero "aTa ponendum sit T Cf. Plut. Alex. 69 
Tq; :naT(}Up vOl'iP (Ja.c.). Ones. fr. 17. Str. 15 p. 715. <:n(}e
:netv) oi1Te i?eelvovc; {JlaCe(J{}at :na(}d Tl.i :naT(}ta :noteiv TI. 
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24 
25 

27 

38 

40 

45 

50 

52 

Vietor Martin 

a'IJ'JIfrfJetav [' l]v{)wv el� :n[ V{! a{}a
va'rav �a�[.]�'l]Tat. ?'!-'[ 

]a[ ] .  {}{!w:ne�[ 
]VAOV[ 

[ ev afle{!tflvtat {)tayov-] 
Te�' xat{!Ofle� [b e{!'l]fl�t�, 
ev fleaot� ua[ {}eC6flevot lJtv-
.I " '[ {}' C ' u{!eatv. e:nt 1'0 V eov :neoaeXo-

- 'I [' 
- [, •.. <1 , flEV vovv, wa fl'l] TWV]l'Vu{!W:nWV 

OfletAtat 1pVXfJ [MO {}eoV' :ne{!t
a:naa'l] t O<J?'I9'aAfl [ OV� • 

ya{! eav'fwt C'liv[ 
o�· flaUa{!tO� {)e [8� fl'l]{)evo� {)ei-

' .1 - " [ ' ß l' Tat' uat uet TOV a{! eauetv OVJlO-
flevov uauov e[lvat ual {)oV'AOV' 
OflotWt cptAov 1'0 Ö[flotOv. oV 

x{!etav lxoflev :n6[Atv lXetv, 
avvo{)ov emßOVA[ wv avlJ{!wv' 
1jfliv oi'uov� 0 {}eo[� lu'ftaev 
li{!'l] ual i5Aa� aavlJ[ ..• 

18 

19, 20 

ps. Call. 1 16 A 7 

1 2  

B 14 

13 } D VIII 22 
Ambr. A 8 

13, 14 

16 

16 A 1 1  

19, 20 

20 

21 D IX 1 

21, 22 

23 

23, 24 

1. 24,25 ps. Call. 1 1 5  B 20 eaVTOV pcrürr'fJf1e. 
br;el 66 oV'X �v. MS. D. VIII 4 

Ambr. B 14 
37 ps. Call. 1 1 6  A 7 
38, 39 12, 13 

MS. D. VIII 22 
40 ps. CaU. 14 

Ambr. A 8 

41 ps. Call. 15 
42, 43 16 
45 16 

Ambr. 1 1  
46 ps, Call. 19, 20 
47 
49 21 

MS. D. IX 1 
50 ps. CaU. 22 
51 23 
52 24 
26 

27 
43 

Cf. Ambr. 1 16 A 7 

50 
52 

eontemptisque moribus nostris. 
I:v ape(!tpvlq. 6U1.yoVTe,. 
Xal(!OPev f}pei, I:v (L) ef!'fJplat, 'Xal pEaat, fJÄat, (A, C) 'Xa{}
eC6pevot. 

lva ei, nav a(!Ba'Xov Tqi {}eqi efPtaTavwpev TOv voVv. 
in mediis silvis sedentes, et his tantum sensibus nostris oc
eupati. 
lva PfJ al aooÄeaXlat TWv Ä.otnwv av{}ewnwv Ta, VJVxa, f}pwv 
neetanaawat ano Ti}, {}eoo oo!;o),oyla,. 
paxaeto, yd(! eaTW 0 p1J6evo, TWv neetaaWv 6e6pevo,. 
beatus est ille qui nullius indiget. 
TOV yd(! ßov)'6pevov äv{}eoonov aeEa'Xew naat XefJ 'Xal MÄov 
elvat naVTOOv. 
ov xeelav lxopev n6ÄEt, emC'f}Teiv. aVvooo, yd(! 
1I:6)'eoo, entC'f}Teiv. 
emßovÄi}, eaTW (A.) 
peydÄov, 66 f}piv 0 {}eo, olXov, hmaev, öf!'fJ Vtjn]),a 
'Xal ii)'a, 'XaTa(J')(,Wv,. 

Ante {} atramenti vestigia non tam eum "V» quam eum "V» 
aut "X» quadi-are videntur. 

. 

Fortasse [eßo]vÄov, cf. e'XEÄeve" 115 B 21. 
- Verisimiliter anaa'fJt &p{}a),p[ oti,' l'XaaTov 

yd(! eaVTWt C ijv [6,6aa'Xet 0 {}e-
6,. 

unumquemque enim deus eerto propositi eius eui deputatus 
est fine forma vit. 
aut hnßovÄ[ij,. peydÄov, ... 
aav6[dÄrov] aut aav6[tixwv 'XaTa(J')(,Wv,. 



fr. A 

5 

fr. B 

5 

Un reeueil de diatribes eyniques 

Col •. V 

· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

] '" ta 
] el yae [p,a-

Tta {}eÄeTE lXew, n ]oÄÄoi� l5e[i 
xe'ijG{}at, -reOt notp,el'Vt, TWt vlj7a[v-
T'Yjt, TWt 'Xvalj7ei' p, N p,ot Uye' 
ov lj70ew p,aÄa'Xa lp,aTt]�. l50vÄeta 
Ycle '{G'Yj EGTtV • Iv ]l5wt' cl p,t'XeoiJ 
xeVGoV Em{}vp,w]v noÄ.vv {}t-
Äet aenaCeW. ]ßa. [ ••• ](?w�. 

· . . . . . . . . . . . . . . ... . . . . . . . . 

· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... .  

] w[.] �[oiJ]Äot 
] Vp,e Get 
] noeqroeii > 

olÄ.tya vlj7at-
" ] \ VeTe. nTWXOt eGT e 'Xat p,t-

'Xea {}avp,aC OVTe�. C wta] qxYVe6-
eTe, yij� Te'Xva O'v]!a, GWp,aTa 

]!e l�w G'Yj-
]vTa 'Xe�a 

· . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  

ps. Call. 11 6 

116 

> 

91 

A 31 Ambr. 11 6 B 6-8 
32 
32/33 

B 1 
2 

3 
5 

5-8 

9 
1 0  
11 Ambr.117 A 2  

18 
22/27 

l. A 2- 5: ps. Call. 11 6 A 31- 33 el yae noUa lp.a:na {)E'MTe lXew, �EeGl)e ToV notP.Evo�, TOU 
t5q1dvrov, ToV ""arpero�. 

Ambr. B 6-8 

5- 9 :  ps. Call. 11 6 B 1- 5 

B 4- 7 :  B 9-11 

Ambr. 11 7 A 2 

nam si multas habere vestes desideratis, non paueos ... ne
cesse habetis artifiees. 
"al p.f} p.ot Ure' .ov rpoew p.aÄwc:a ip.dTta.» 1G1/ Y<le 6an 
�Äeta TO 6nl p.t"eip "al p.eydJ,q> rp(!OVTtCew' 0 yd(! o,1.{yotl 
oeey6p.evo� Xf!VGtov "al Toii n),eWvO� b,,1Jvp.f}Get, "al 0 p."'eii� 
n6Äero� ßaGtÄeVGat l)eÄwv, Mj),O'JI on "al Tij� p.elC01Io� d(!nd
Cet (sie L. p.. dn<le�at l)e)'f}Ge,ev C; p. 1&011 äe� A). 
El �e "al TO o),{yotl nae' vp.iv "aMv 6GT', Tip övn n-rroxol 
6GTe "al Ta p."'ea l)atlp.dCOVTe�. �ta Tl Cipa rpDVeVETe, yij� 
Texva ÖVTa ... 
animalia libenter oceiditis ... 
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fr. A 

5 

10 

fr. B 

5 

fr. C 

Victor Martin 

Col. VI 

](?av 
]wv 
]� o'lVWt 
]a "ei-

E]erov 
] Ei 
] !5E 
] E 
] ov 
] !pEV 
] E 
] . 
] at 
] � 

]�a[.] f-la,!Cf [ ••• Vf-lwv 
• ..,J, ß' .So [- '11\ I a-ev�"t; tOt;' ',f-l Ett; OVuE :n;t-
VOf-lEV [d)"ov-e[ Et;' :n;aeOVO''YJt; �t'IjffJt;, 
Uf-lVVOf-le{}a f[ OVOV -eait; l" 
q;VO'EWt; �[aeayevOf-levatt; vM-
-ewv (1EoV[ O'att; :n;'YJYait; 
r�� ... [ 

]0/[ 
]f-le{}a [ 

] .  'fdh]vo�[ 

ps. Call. 117 A 22 /2 3 D X 19 

35 ] f-levo).Ot� [ 

1. B 2-6: ps. Call. 117 A 22 sqq. 

MS.D. X 19 

<S,d Taifra :nuna TaÄ� "al dTvx7)� 6 ßt� vl't'irv. fJl'ei� 
I'Sv oVv oü!Se iJ&ne :nlvol'E'/I lbrovre�, !Sl1f117� 1'''' :naeoOO1]�' e; 
dvuY"1]� !Se, :naeoVC11]� !Sl�, TaVT1]V dl'vvOl'efJa Ta� ex rpU
C1ew� :naeayE'/lOI'Eva'� :n11Ya� tX5aTwv' "all'''' mvdVTwv fJpt'irv, 
XEooo' Td (}eil}ea. 



36 

40 

45 

50 

1 

5 

10 

Un recueiI de diatribes cyniques 

]fj't'B f-ta�ta [ 
]� q;(!ovf}(1et [ 
]1] [,,] e(!!5o� . [ 

PrJ[ . • .  ]f-tW "a�[ 
q;eoPrJat]� !5ub"O'IJ't'e�, [ßaevvo-
f-tevOt l'[ dv voV]v · eV't'VXe[ O"t'eeOt 
�ae' Vf-t[iv o[ f-ta]wof-tev[ot " omot 
ytle f-te[ OVovat, f-t N ayo(!uC[ ovu; 
olvov. "al 't'v[ me-r]e dAÄ[ 1}Äov; 
"al !5t"aCeO'[ #e . . . . . . .  f-tav-
{}aVeU q;(Äa� [ 
�OVOf-tev 8n �[oÄÄu q;ayov-
u�, 8't'av f-tij ,,�[ nO' ]XV1JU [(!1�-
tpat, (l exooe1}O'a't'e eeef-tei't'e, 
't'ijv q;V0' tv O''t' eeq;O'IJu; · ,,[ all' 00-

{} " , ev f-tev �tve't'e "evovf-tevOt, 
ävw{}ev !5e �o�al'ei't'e, > 

Col. VII 

an l 't'Wv �o!5wv e�l 't'ijv "]eq;aÄijv 
�eemal'eiU äq;eO'lJe�. 't't ßtaCe-
O'{}e �Ä'YJeoVO'{}at, lva ß taC 'YJa{}e 
"evoVa#at, fJßew "a[i] vOO'O'IJ 
�(!oO'Äaßone�; f-tev[ e ]l'e 't'ijv 
q;Vatv 't'(!eq;ovaav eq;' ol� #eÄet, 
"al #ee�eVO'et vf-tä; · "al e"'t'd� 
1j!5ovfj� 't'VYXUVe't'[ e· 't' ]eÄo; yue 
"oeo[ v af-t ]e-reov ßaaa[vo ]�. OV't'e 
Vytei[� ea]u· "oMCea{}e yue 
voao[t�. e]l !5e ent!5et�a{}e 
8't't �oÄÄu eXe't'e, äÄÄot� xaet-
O'aa#e. a"ov0f-tev !5e ön �'t'w-
xoi� ov!5e äe't'O'IJ al't'oVO't M!50't'B · 

ps. Call. 118 

ps. Ca11. 118 

119 

93 

A 14 

17 
18 
19 

A 19/B 1 
'" Ambr. B 2 
7 3 

9 
9 

10 Ambr. B 6 
11/12 

Ambr. B 8 
11 

B 14/15 
15 
16 Ambr. B 9/10 
16 
17 

18 
19 

A 1 
2 
4 
5 
5/6 
6/7 

I. 44 :  Ambr. 118 B 2 ... vosque invicem verberatis ... 
45-47 : ps. Ca11. 

36 
46 
48 

Ambr. 

8 Museum Helvetlcum 

7sqq. elf)' o{h-w� ToV olvoo lJumVEIJ(Jf}l:vro�, jlavfJdvETe Td 1T,Clf!. VjlfJ)v 
lJeaa{}l:vra lx TWv cv.y7]&Svwv. �al oVX o{h-� laxVETB naea
qJ1IM;-a, T1]v jllJJrjv. 

3/4 vix potestis agnoscere quemadmodum ebrietatem vestram 
custodire valeatis. audio etiam quod ... 

fortasse : 1m xal(?]qre jlavla[, 
fortasse : tpV).aa[ 
ultima littera e esse non potest, sed potius , vel 11 videtur. 



94 

15 

20 

25 

48 

50 

Victor Martin 

BAa, /Je oVa{a, 17d T(!aneCa, 
a"o(!1tICeTe ' !5ta ToVTO 1to),),ol 
laT(!ol 1tae' vp,i1l E""E'/IoVvTe' 
vfJ� f} Texvat' f} AetfJWt. T6Te 
01 p,]ev 1to[ Äm,] l"x::t:t 0111011 

]. vx � iJlJ[ a ]TO' /Jto-
.l[ l �t [n",'le nae[ a 
qro[ at'JI 
,,�[l] T01l ,,[ aTa q; at1l 
Emffvp,[ 
ov lJV'Vaa[ {}e 
ov C1}ToVp,[ B'V 0111011 ' fJ/JW(! lxofJB'V 
fJ?[1IO'J1 8ao1l {}eAOp,B'V. 

Desunt Iin. ca. 20 

1t(!0' ?'�[ • a1l-
{}(!omov, e[ 
"al dxv[ 
Xe6eTe p,[ E"dp,-
1IeTe E1I[ 

Col. vm 

ps. CaU. 1 19 

1 19 

A 7 
9 

10 
11/12 
13 

16 

17 
17 

20 
21 Ambr. 119 A 2 

B 13 
14 

fr. A 

]ao . . . .  
5 ]!5ovÄeV-

lßHz]aa1'o. 1ta{)ofj
aa /J' aV1'Tj 1ta ](!exet 1'Tj1l fJß(!t'JI ' 
1'oV1'W'V Wtet](!Ot B(!aXP,ii1lat' 
E1t' ov!5e1lo,] 1tokp,ovp,B'V ' 

10 ]fJB'V ' el /Je p,uxa-

ps. CaU. 119 B 29 

120 A i 
1/2 

l. 26, 27 pB. CaU. 119 A 20/21 B(!(J.Xf.'civ� !58 olvov otm bnl;TJToVf.'E'II · fJOOJe &1OV {)eÄof.'E'II 
lxof.'E'II . .. 

Ambr. . 2 aquam autem habemus, quam solam volumuB. 

A 8 ps. CaU. 120 A 1/2 dlld TOOTWV :naVTwv MEI(!Ot Elal B(!QXf.'civE�, in' ov!5E'11� 
OOvaf.'E'IIol :1WT1l :nokf.'T}'8fjvaI · oV!5E'110� r<le TWv iv vf.'iv 7}f.'Ei� 
brllJ1Jf.'oiJ f.'E1I. 

5, 6 fortasse: Maxroovla] OOvÄetJ[oooa :ndVTa iP,d]C1aTO (pB. Call. 119 B 27-29). 



11 

15 

fr. B 

5 

10 

15 

20 

Un reoueil de diatribes cyniques 

. . .  !La" ]&etO� �� naeaYB1lo
P,El'0� fJp:iv oZ"'YJaov ef! ]'YJplav 

]'!ef!UPOt 
�e]�opeDa 

]CT1} (i vVv 
8]nÄa 
]?! 

a]wpa 
]�a 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
] �� €v �vÄWt /:,[ 

d]f!YVf!OV mp8 w[ 
]! nf!oacpef!OVTe� l�[ atov 

p(z,r]atot naf!' �piv aD-Ät[ot 
avt}]�amot "al noÄÄol " .  [ 

]at Wtofhn]t(]"ov(]t� [ 

ps. Call. 120 A 4 
120 A 4/5 

6 

Pap. IV 1-15 ps. Call. 1 15 

ID 27 1 14 

IV 13 1 14 

95 

116 A 16 

A 22 
B 22-25 
B 23 115 A 25 

JOt 7:aiir' avaa"tbt7:o!,[ (]tv 1 5  112 B 22 
]at aÄÄot 7:' dÄÄrov "o[ 
. .  �c: �ta -r:av7:a "Äat[ e-

7:e 7:v]nuat?e cpOVeVeat?e VI 44 118 B 4 
'" ey]w "a7:acpf!ovw 7:0V7:w[ v 1 1 6  A 3 

] P'YJ{)& lXew w� o'M[ 
]<: �aaat ' eXet� lJaa p[ 
]Myet� l"Wv piJ lxew 

... p8]ya CPf!ovei�, naVTa ei1J'o[v ' en' ll 15 120 A 8/7 113 B l  

ef!'YJp ]{av ßoa"ov yvpvo� n[ 120 A 5 D XI 2 
]a t?eov M)f!ol� Ue"oV[pe- llI 40 1 1 5  A 5 

VO� · e]�cpaVTWv ayo(!aCe [ 1 43--45 112 B 26 
]�,!e"Äwa� 'YJp[ 
]eDa Ve"(!�[ 1 21 112 A 24 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

I. 11/12 ps. Call. 4/5 . . . :reaea'l'evOpevo� t� 'I-rooV� ToV� BeaXIla.va� l&hv, bt' AeTJ
Illa� o'fx-rtcrov 'J'l'llvo�. 

10 
1 1  

B 14/16 

MS. D XI 2 

forta.sse : ovc5� -OlM ]IlSV vel noI}ov1p,sv. 
.aaxalqlCe,!: Ile longius esse videtur. Fortasse soriba bis p,a"dQ'O!: soripsit. 
veri similiter : eq/ ll llE]ya rpeovei�. 
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Col.IX 

5 

10 

15 

20 

Victor Ma.rtin 

'HeaxktJro, 'Eep,o{)weCOL xaleetv ' 
nvvDup ]op,at • Eq;ealo� p,eÄ-
kw eEa ]1Jyt}O'aa#at pop,O)/ 
xaT' [ep,ov] apop,w[ T ]aToP ' ov{)ei, 

11 J 'r ,,] " "  • , " .ll ' [ Y J�e POlt" 0' eq; BPO" aJl.Jla vtX 1]. 
o[rJx 'taaa[ tp] • ßq;eO'tot Su l-ceeOP 
{)hxami}, pop,aOeTov ' XaL T1i[ we 
dp,ewOP br:l ana{}tmeeop 
ned, C1Ö1]MP ToP p,eÄÄona 

, ' .ll ,,. .11 " -neaaaew. 0 vt"a.,aw ve Oeat 
, [ ] ' ... ' > TOP " e WOp,BPOP, wt avpa-

me-ca[t Td nu-D]o,. iaaal p,e, 'Eep,[o
()coee, avpT[ eXPLTeVaanu aot, 
\ 02 ) TOV' pop,ov[" "ap,e eÄuaat ßa6-
ÄOPTat, aÄÄ' ov n[eoTee6p ye i} e
My�at amoV[' Su C1{)t"a eyPw-
�t;t?"[ t, Tdp p,i} yeÄwPTa "at nup
T[ a p,taa�ewnoiJ1rra ned 
1j[Ätov mwono, e�tbat Tij, no
�[eco, · Tomo pop,aOe-cetP ßov
[kVOPTat. oV{)ei, ()' eaTtP <5 p,i}] 
[yeM)p, 'Eep,o{)coee, i} 'HeaxktTO,,] 
" [ :t., I T " waTe p, e eJl.avpovatp. co ap-

-Deconot, 0[11 -DeÄe-ce p,aDeip neo-
25 TeeOp {)[ul Tl aet ayeÄaaTw; oV 

p,etawp [a�ewnov, aÄÄa "a
xlap am[ wP. OVTW yea-'paTe 
[Tdp pop,op ' <(8't TL, p,tasi "a-] 
xla]p, e�ITw [Tij, nokco,», "at new-

30 . TO], l�etp,[ t. q;vya{)evD1jaop,at 
oV] naTe{{)[ 0' äÄÄa nOP1Je{a, 
" ] [ , ' .11 ' aa p,BPO,. p, e-cayea1paTe TO vta-
T ]ayp,a. eE ()[ e <5p,oAoyeiTe • Eq;e
m1ov, "a"{a[p e1pat, "at vp,a., 

35 ,u]eww . . nw[, ov" äp eyd> {)t
Xat]oTeeOp [pop,aOh1]' ei1]P, 
ToV'] not?]a[ ana, 'H eU"ÄetTOP 

1. 1 'HIlWe),etTO, et xalQew om. codd. 
3 ewrrreia{)(U codd. 

1. 8 l. beEt. 
10 :Ttl!aEew codd. 

5 pro (jlx1J : "Iltat, codd. 
6 lTeeo, codd. 

24 :Ttl!oTellQJI om. codd. 
33 ' Erpeatov, BH : ' Erpealot, codd. 

• 

7 "al To(je codd. 36 (jt"aWTEI!QJI Vat. 1354, H :  (jmatOTe(!o, codd., B. 



Co). X 

Un recueil de diatribes cyniques 

38 �uI n ]ov'l1et[ uv ayiAuO'-rov 
[e�tbat -roV Cijv ] 

Desunt Iin. ca. 22 = Hereher, p. 284, ll. 20-32 

] .  eO'{}e . [ 
10 ] .  eyw !5[ 

(}]av,uaC[ eu 
] .  o-re y[ eÄw, eyw !5i 

-r01)(; yeAwv Jm; 8-r[ t a!5txoiivt'e; 
xa{eOVO't, 0' ]xvfJe[ wnaCEtv Mov 

15 ov �txatone]�yov?,[ -ra;. 

Desunt lin. 6 = H. p. 284, 11. 36-39 

leeOO'VAr}O'UVU; neo ]uyw
yw[ O'uv-re; 8xAOt; oea{}l-svu; 
dnt[ O"rOt, -rvpnavtO'av-re;, dAA]o; dA-

25 AO'!-' [nAr}erJ; xaxoV. -raV'ra y]eM
O'w �[Otoiivt'u; av{}eamov; oe]wv 
-ra; [eO'Oijm;, -ra yeveta, ToV;] xecpa
Aij; novov; aT'I1,ueAr}-rov;, � y]v
vaixa cpaepaxew; en ]���1J[,u,ue-

30 v'I]V Texvov, �] Pteaxta T[ * 
ovata; av]:rwv exße[ßew-
,ueva, � nOAtT'I1v] ya,ue-r[ 1}v aCfJ'l1t
e'l1,uevov, I} xoe'l1v] ßtat &a
nae{}evev&eiO'av e]v navv[ v-

35 XtO'tV, I} hateav 0 ]vnw yvvai
xa yvvat"wv ex]ovO'av naDr], 
� !5ta aO'iAyetav vm ]vtO'"ov 
[lva nokw; eeaO"r1}1I ÖArJ;;] 

Desunt lin. 7 = H. p. 284, 11. 47-51 

44 

97 

I. 9-12 dll' oWc f{}eÄeTe. 6yw p.e" ßovÄop.at �al "op.o, Eip.l ßÄÄaw, e1, Wv · oWc �w noÄtv 
�old(:ew · IJavp.d(:eTe el p.1JlJEnW yeÄw. codd. 

25-27 TaiiTa yeÄdO'w oerov dvf}eWn� notoWra, lO'iHjTa �al ybeta �a l Tfj, �eq;alfj, n. codd. 
31 atfrrov om. codd. 
32 yap.eTfj, Her. 
35/36 yvvaixa om. codd., add. B, quod noster ex litterarum numero confirmare videtur. 
36 post lxoooav: /1lJ" F :  om. cett. 

9 ßo6]ÄeO'{}e legi posse non videtur. 

S· Museum Helvetlcum 

1. 12 p.1JlJ]hwTe legi posse non videtur. 
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Col. XI 

45 

50 

Victor Martin 

a,,'YJvfj� a]r�[ oD�ov/te-
'JIOV� <h7/tov]� Taifra [Ta w-ya-
Ä.a M"ata; a]qn]aet !Je /t[ov T�'JI 
l11pt')! aeen]], �taxv1Hj'JIat [van:ea 
3'w1l1Jela� [GT ]c;./te'Jl'Yj; IJ TOV� [aÄ.17-
D�� � noÄ.el/tov� VWJJ'JI yeÄ.[ a-
aw 8u neolP ]aaet� a!Jt"17/ta-
T nOt17aa]/te'JIot /ttat!pO- > 

'JIeia-De, <WGT1]'JI?[ t ee av-Dew
nw'JI �ela yeyo'JI6[ u�, avÄ.oi� 
"al aaÄ.myet !Jta /t0v[ at"1j� e1� 
l1/t0ooa na� naeoeV'JI[ 6/te'JIot; 

5 allJ?]eo� !Je ae6TeW'JI "al [yeweyl
a� !Jt"at6uea lJeya'JIa alPay1j[� 
"al Da'JIaTW'JI emebuGTat '  vß[el
CO'JITat !Je &' VWJJ'JI Deol, 'A�
'JIa nOM/ttGT17ela "al "Ae'YJ� > 

10 bvaÄ.w� "aÄ.oV/te'JIo�, 'anoÄ.?-
rla W'JI �[� ]�[i� a'JI ]0/teiu, Deol av
uolPan[ ov/te ]VOt. lP&.Ä.ayye� > 
!J' a'JITta[ Tan ]e� l1v-Dewnot ,,[aT' 
dv-Dew[ nW'JI, "a ]!' dÄ.Ä.�Ä.w� [alPa-

15 ya� eVX[ eaDe, Ä.m ]oTaUTa� [ToV� 
I' ]1 /ttat[ IPOVO'Ü'Jl ]Ta� n[/tweoV]
�e'JIo[ t, &etGTea� TOV� e/tnÄ.e-
o ]�aaa[ na� al/tan nwJJne�. 1a
X]vt ov�[ e Mone� cmÄ.lCov-

20 �at "a[T' aÄ.Ä.�]Ä.w�, o�[!Je etlP17 
�'JIaÄ.[ a ]�ßa'JI?[ v]at'JI ln:zt[ Ot, oo!Je 

1. 46 
48 
49 

Tama om. codd. 
xvlHjva, codd. : �laxvfHjva, Ber. 
Te-r:ayp.ivrJ codd. 

I .  50 
52 

vp.rov noMp.ovr; codd. 
"aTap.,aup(weia{}E codd. 

1. 3 paan!;, codd. : aaÄmy!;' B, quod corroboratur. 
6 �",a,6Te(!01' ö(!'Yavov codd. 
7 7]Vr(!buaTa, codd. . 
8 v{J(!lt;e-r:a, �6 &' vp.rov i1e6r; codd. - �6 EF, om. cett. 
9 noÄeplaT(!ta C'Odd. 

10-12 dnoÄoyla - a'lJX()(fXlv-rovpEVO' om. codd. 
12/13 qxUayyar; �6 av-r'aT1)aav-rer; codd. 
14 avf1(!wmov ill1jÄwv codd. 
1 5  ehr; MtnOTOOar; codd., quod spatium excedit. 
17 "al ehr; aetaTear; codd., quod spatium exce,dit. 
18/19 laxV' om. codd. - Mov-rer; �' oVX codd. 
21 ' al add. codd. : oL B. 



1. 22/23 
23/24 
25 
26 
28 
30/31 
32 
36/37 
38/39 
40/41 
47 

36/37 

Un recueil de diatribes cyniques 

22 't' ]e#wea"tO' ,uev[ Ot e1t' ale't'ov� 
ale't'ot, aMs n d[ AA.o exovO't 
,uaxrJ� öe[y]a'/lo'/l, [ull' l"aO"t'wt 

25 't'a ,use'YJ ,,[ at] �1tA[ a] ' 't'oi� ,uev l6�, 
't'oi� �e "sea't'a, 't'[ 0 ]i� �e �1tAat, 
't'oi]� �e evyx'YJ, 't'oi� �e meea, 't'o[i� 
�e] 't'ax[ 0 ]�, dllot� �e ,usye#o[�, dA
AOt]� oAty6't''YJ�, ol� �e [1taxo�, ol� 

30 �e ��t�, 1toAA.oi[� ov�ev d]A-
A.o in 1t'/leV,ua. oV�[ ev �üpo� dJAO
ya] 1totet Coota x[ateet'/l, w� gnJAa]'r
't'6],uevo'/l 8'/1 av[ 't'oi� rpVO'eW]� 
'/I]6,uo'/l, UAA' o[v" b uvD]ed)1tOt[�. 

35 ,u<i]AA.o'/l �[e 't'Wro 1t ]UO'/l Ci]'/I 
e't'YJ 1tae6.ßaO't�, e'/l "]etnoO't �t

't'o ußS]ßaw'/l. 't's
A.o� �e 1toU,ulO'/l 't't v[,ui'/l dea 

, ' '' .$. ' ' _] , eVX't'eO'/l" 'YJ ut e"et '/10 1tavO'e-
40 Ti ,ue "a't''YJq;eta�,. oVXt] 1tASO'/le� 

O,uOrpVAW'/l O'q;oo'/l "a]t �ev�eo
't'o,uov,us'V'YJ yij "at u'/Ia ]e1taCo,us
'V'YJ 1t6A� "at yijea� 1te01t'YJ ]Aa
xtC6,uevo'P "al yvvaixe�] anu-

45 y6,uevat "at Ti"'/Ia e� uy" ]a- > 
A.w'/l anoO'1tW,ue'/la, "at '!?]aAa,uOt 
q;'!?ete6,uevOt, "at 1tae'!?]S'/IOt 1taA
Aa"eOO,ue'/lat, "at ,uet]ea"ta '!?'YJ
Avv6,ueva, "at ekV]'!?eeot O't-

50 �eo�e't'oV,uevOt, "at '/I ]a[ Ot '!?e-
[00'/1 "a't'aO'1tw,uevOt, "at fJeipa �at-] 
[ ' . , 

' ] ,uO'/llO'/l a'/lOem't'o,ueva, "at 1tat-
[<i'Pe� U'/IoO'tlO'/l eeyw'/I, "at xaetO'-] 
['t'�eta '!?eoi� u&"ta�,. mv--] 

Td}w(](JXUJpi:1I0V (av>W : rOot, deTOv en' deTrp codd. 
oVOEv t1ÄA.o p.aXTJ' exet E :  exet p.aXTJ' cett. 
Toi, p.ev ro; om. codd. 
Toi; P.Ev "E(]aTa Ta 8nAa codd. 
Oe post aMOt; om. codd. 
noMoi; Oe nvevp.a codd. 
xat(]ew o(]iiwra qnJAaTI6P.EVOV codd. 
lv ,,(]etTIoat TO dßeßatov codd. 
eWaeov aaa codd. 
oVx1 oe et op.oqnJÄoYrJ aq;wv 'H.::ol om. E :  nM}ev, ovx1 Oe nUov cett. codd. 
otaq;{}et(]6P.EVOt codd. 

I. 40/41 vel nUov ea[T{v. 
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Col. xn 

1. 3/4 
4/5 
7 
8 

9 
1 0  
1 8  
19 
22 /23 

25 
26 
2 8  
29 
30/31 

5 

10 

15 

20 

25 

30 ' 

Ta ayeAaO'TW. lv ele1]V?]t] nOM:
,uei[u !5ttl My]wp, lv >[no,u,uwt] no
AtTeVe[ O'{}e] !5uI O't<51]eov. cienaCe-

\ .i{ . , "]-Tat :j0 u "atop ep 1J'17rpOU;, aena .. e-
Tat '�O <5t"atop lv �{rpeO'tP. 'Ee,uo
!5t.d� lAav"e-rat po,uov� yea-

'u , 1 .I , • rp , .l.lea"lIetTO� utw"e-rat aO'e-
ß {a�. al nOAet� l(fYJ,u{at "aAo-

• {} ' r 2 , \ \ "aya tut�, a� t;e'TJ,utat neo� TO 
a!5t"eip ÖXAo�. u{m lO'T'TJ"e, 
a,,{}ewnwp O'v,ußOAa noV?]e{-

, l '  \ ß ' , -a�, ano"lIetona T'TJP tuP v,uwp ' 
ol,,{at neetßeßA'TJnat niiO'tP, 
luea u{X'TJ n;''TJ,u,ueM:{a� ' oE 
b!5op no,u,utot, aAAa nOAiTat, 
oE l"To]� nOAe,utot, aAAa �&Ot. 
nan ]e� lx{}eo{, ovMpe� rp{AOt. 
mwa ],uat yeAiiv lx{}eov� oewp 
ToV-r]OV�; TOP aAAOTetoV nAoü
TOV Mtov oi]ea{}e, Ta� aAAOTe{
a� yvpai]"a� l<5{a� vo,u{Ce-re, 
ToV� lAe ]v{}eeov� ap!5eano!5{
Ceu, n1]na ßu1.CeO'{}e Cl ,uiJ ne
rpV"au.] Ta ,uaAtO'Ta !5o"ofJvTa 
v,uwp (Jt ]"atoO'VV?]� elvat O'v,u-
ß 1 [ ' ] ' ' .1 " \ Olla, ot v o,uOt, aut"ta� eO'Tt Te-

'[ '] \ \ � . ,  ",u'TJ etov. et yae ,u'TJ 'IO'av, ape-
<'lTJv [tlv aet lnop ]'TJeeVea{}e. vVv 

(J' ei Tt ["at] ,ut"eOp lmUT[ 0 ],uICe
O'{}e, rp[ oßWt] "OAaO'ew� "adxe-

• '!- \ � ,  . ,  dd Cl(!1I:a.,e-ral TO ulXalOV 1311 tprJqJOI, om. co . 
UeTC/lt;e-re codd. 
pro !SU1Jxe-ral : l..1.atlve-ral codd. 
l(!rJl'OI codd. 
xa..1.o"dya{j[a, codd. , in papyro I insertum est. 
ÖX..1.ol codd. 
ye..1.aaal codd. 
TOO'OVrOV, codd. 
Ta t;ciWTa xaTea{}{er:e, ToV, VOIIOV, 1I:a(!aßatve-re, 1I:a(!allOIIW, vOllo1)e-reiTe, 1I:avra ßla!;ea{}e 
li 1'-fJ 1I:erpu,eaTe codd. 
VIl6'w om. E. 
elt1i codd. 
ln01lrJ(!evea{}e E :  l1l:o(!wea{}e cett. dei omisso. 
viiv de TI codd. : viiv !Si el TI B ,  quod noater confirmat. 
"aTexea{}e el, 1I:äaav d!SlXtav codd. Ric in codd. epistula concluditur. 



Col. xm 

31 

35 

40 

45 

50 

Un recueil de diatribes cyniques 

a{}e. [ ] .  etvex[ . .  · lre� 
eAa [ ]{}at 
av ] . .  

] ae 
. [ a],uae-ra-
v[ ]o� aleroi� 
t . [  ] . . a 1te0-r e01t-YJ 
r)[ ]xea{}at. oVr)eve� 
ß[ oe� ovr:e]� "aAol "eea,uax{a� 
v[ ] 1tatr)eVov-rat r)ea-
,uov-re� q;v ]reiv. aAA' g"aa-rov . 
CWtoV -raA]at1tWeW� 1teO� 8 1t8-
1tov{}e 1toA]�,uei-rat. aU' v,uei� 
äv{}ew1to]t yeyevv'YJ,uevot > 

]Äoy{at� Cijr:e · oE ,uw 
]1t'YJve,u[ ] .  � E1t-ra,ue-

• r) '] r)'  , VOt, Ot e t"'YJV -raveWV xeea-
,uaXoVvr]e�, 02 r)e ola "MeOt 
MOAeAEl ],u,u8vOt yaaTeo�, 02 r)e 
r){,,'YJv olw]vwv rpeeo,uevOt, äA-
AOl . . . .  ]'YJ,ua-rwv, äAAOt "a-
. . . . . . . .  ]tr)wv o·Me" "a-ra 
. . . . . .  aA]A.d 1tavr:e� -rd T'YJA.t-
"oij-rov <1,u]a 1taeOewv-re� Cij-re. 

1 -r ]ov-ro OVX l v[ 0]V'v EaTt 1te1t'YJew
a ]{}m; "oa,uov {}ea-rf!Wv E"1tA.'YJ-r-

] ' I " , -r o,uevOt, "oa,uov aa-rewv aTl-
,uiir:e], a-rpVxot� 1tE1tot"tA.,uevov, 

l. 31 Hic incipit finis adhuc inedita huius epistulae. 
39 1ee(!a/-wxial;: äna� AB'J'OJ-lEVOV. 
45 [ev :na(!a]Aoyiat� vel [Ev dvn]Aoyiat�. 
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3 La restitution dn[J-l(j-t'e] parait diHicilement contestable. La position du 5e favorise la 
virgule apres :ne:nOt1etAJ-ll:IJov et le rattachement de d1pvxot� :ne:nOt1etAJ-lEvOV au premier 
1eOUJ-lov. Le deuxieme 1eOUJ-lOV semble etre repris par ov(!avOv 58 {Jeoi" par un procede 
de parataxe. Par contre, si d1ptlxot� :ne:nOt1etAJ-lEvOv se rapportait a 1eOUJ-lOV äUT(!WV, ce 
qui parait invraisemblable, l'expression [oo(!a]vov 5e, si l'on accepte cette restitution, 
introduirait une opposition peu admissible a 1eOUJ-lOV äUT(!WV. Notre interpretation exige 
un point apres {Jeo�, car si on met un point apres :ne:nomtAJ-ll:IJov, le datü {Jeoi, serait 
diHicile a construire dans la phrase suivante. 

Pour la suite, cependant, se presente la diHiculM de trouver un regime pour i&TE, a 
moins qu'on ne restitue, par exemple, [ßiov] au debut de la ligne 6, [ßlov] ijAtOV. La 
le90n ijAtOV parait cenaine. Notre interpretation reste naturellement conjectura.le. 
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30 

Victor Martin 

• ] , .i ' .o - ".i ' ovea pOP ue 'U'eot�. tueTe :n:OTe 
ßlop] �AWP 1J!Vxi]t Mna · aAMl 
,U'/]p]� p,ij AaDhw TO T'YjAt"oiJToP 
vp,]a� "oap,o�. aetDp,rj(1au "al 
aa]Teeaw <5eop,ov�. ).iyet Tt� vp,ip 
oP,�P()'f}V · p''1 aTaaulCere. ).i
ye[t](it� vp,iv · :n:at<5e6[eaD]e, p,ij 
a[p,qe ]TaVere · pop,[ o� a]:n:etAei'. 
�[di]aalP tpVAaTTe�e, :n:eoTtve[ a
De y ]eea� deeri]�, q;tAovt"eiu. 
).io ]ne� oIJ p,tatq;ovoVat U
ov[!]t;t�, ov<5i AV"Ot AV"OV� q;aeita
"e[ vo ]vaw, oIJ<5i l:n::n:ot "aTa l:n::n:wv 

, ·.i ' · ' 1 avvop,vvnat, ovue a"eo:n:ol\et� 
Wfoup,6p,evot lUq;ane� 
a[le]0!aw. aUa "al p,eD' nwnv 
<5taTe ]t1Jlana fJp,eeofJvTal. äv
Dew ]�Ol <5i p,er' avDew:n:wv 
l�'YjY ]eunnal, "al a<5eAq;ol a
<5eAq;o ]v� aU'YjAoTelatav :n:Ot'Yj
aap, ]evOl laq;a�av, "al :n:aTiee� 

1 ] :) I \ � , Tt:;" va eq;aep,a"evaav, "al VWl 
' ] , 1 .1 ' 1 YV1Jat Ot yovewv "eq;al\U� a:n;t:;-

"o"fa ]v, "al yvvai"e� av<5ewv 
. . . . . . . . . . .  d:n: ]eaT'Yjaav "al 
. . . . . . . . . . .  äv ]<5ee� l"AaDo
p,evOt yvvai"a]� p,era T'1P > 

a:n:oeav d:n:el"uwav. aaeAyei'� 
äp,t;t ["al a]voawt :n:e:n;Ot'l]"aa�[v 
" [  ] , v:n:o :n:TO v� :n:OV1Jeevp,aTwv . . .  

1 .  13 :rr:eoTlve[aDe]. Faute d'orthographe due a 10. prononciation iotacisee. 
21 &aTe]ltpaVTa <Cw,a), d:rr:d "owoV� quoique le verbe reste au pluriel, conformement aux 

sujets mascu!ins de 10. phrase precedente. 
2 4  dM1)ÄoTe,alav : lJ.:rr:a� ky0ItEVOV. . 
29 On peut conjecturer [TWv eaVTwv d:rr: ]eO'T1)aav, au debut de 10. ligne, mais les vestiges ne 

sont pas suffisants pour contröler cette lecture. 
30 Peut·etre fa ut·il lire [yalt�GaVTe, äv]t5ee" au debut de 10. ligne 30. 
32 [a:rr:oeav] Cf. Plat. Leg. 729 c, eiWov, äv T', YEVeDÄlov, Deoo, e� :rr:alt5wv aVToV a:rr:oeav 

laxo,. 
34 Apres cette ligne, il semble qu'il y ait une lacune d' au moins une ligne, contenant 

l'attribut de M6[:rr:To]v" et le regime de t5",[awa]Vv1)v et de M,,,ov, dans la ligne 35. Le 
sens semble devoir etre que les röles sont renverses, et que le coupable parait innocent: 
1. 33 :rr:E;7r;o'7]"a[ a�[v 

v:rr:o[:rr:TO ]v, :rr:OV1)eeVltaTWV 
< dva'Tlov" OJO'Te :rr:eaTTew) 
t5",[moa]vV1Jv oo"ei<v) TOv ät5,,,ov. 



Col. XIV 

Un reeueil de diatribes eyniqueB 

35 �t"[ awa ]Vvt]'J1 �o"ei 1'0'11 lJ.�t"O'JI · 
W'JI [dnn]A.A.a"l'at Ta lJ.A.oya CWta. 
ov qJt[ A.ae ]yveoiiat'JI eUq;a'JITe�, 
oV�a[,uoV] -Dr]aavetCO'JITat xenp,a
Ta U[ O'JIT ]��, ovde nep,p,aTa "ai 

40 p,eA.t["eaT]W'JI p,eteet� "aTae
TVOVat'JI ß[ oe ]�, oVde p,etA.rjata� 
�['J1 ]!![&]e'JIy[ a]� ?� Taiieot, OVd8 e
t?['JI]w?, [Tt� e1?,�� eaTt'JI aVToi�. 
oV�e �[nae ]rjeap,e'JIot q;oeTa-

45 ywyoii[ at, oV]�e 8p,ow'JI yho� 
d'llt?e[ wnw'JI] t?eecIno'JITa�. ee 
W'JI [�taC?jt T]a p,e'JI e'JI q;wA.eoi�, 
Ta �e [e'JI lJ.'JIT ]eOt�, d �e "aTa ,1.0-
xp,a�, [Ta �e e]'J1 ne�tot�, lJ.A.A.a dt' 

50 Vye�['JI, lJ.lla] �t' aWeeo�, oV�8'JI 
lew [eaTt'JI], �ot?e'JITo� xwetov. 
nat?o[� de 8T]a'JI lueo'JI avrye
ye'JI'JI[rjTat, oe]wp,e'JI lX0'JITa� 
a"en[ rj'JI 'JI� ]rj� �aaeia'JI, fJ et-

55 yov� anat?ei�, fJ nayo[v�], oaTea
"0'11 w� q;vA.]a,,?]'J1 [lA.aß]o'JI 

I l"q;vat'JI, Teoq;a� �8 oeetov� "ai 
nedta�a� 'JIop,a�, v�aTw['J1 �]e 
lJ.q;t?o'JIa "erj'JIaia "ai ,1.[ tp,'J1 ]aia 
eeVp,aTa. �ta ToVTO d'JIen[tßov1A.ev-

5 Ta C?jt, aq;ay?j� ov netewp,e'JIa ), 
nA.?]'J1 dt' d'llt?ewnw'JI. naA.t'JI ) 
-Dr]etwde� ye 1'0 q;Vaet fjp,eeo'JI. 
etq;rJ enl naTiea�, etq;rJ enl p,rj-

, 1: '  • \ '  • \ ' .ll 1 Teea�, .. tq;rJ ent Te"'JIa, ent auell.-

1. 35 L'ommiBsion du <'JI) serait amenee par l'homoioteleuton. 
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46 On peut Bupposer une laeune, ou une eorruption, ear la eonjeeture dvDe[w7tW'JI] est 
extremement probable, mais ne Buffit pas pour eompleter la phrase. L'auteur semble 
faire alluBion a la reduetion en eBclavage de leure semblableB par les hommeB, de Borte 
qu'on pourrait suggerer dvDe[w7tW'JI] (r(!67tO'Jl) IJoeednovra� <7tOtoVat), ou, si le eopiste a 
saute une ligne de son modele, l. 45 . .. lJjlOtO'Jl yho� <xeteWUeljlE'JIOt 7tOtoiJuw, wu7te(!) . 
l. 46 ä"o.e[ W7tO,] 1Joeednovra�. 

54 ['JIWe]1)1'. Cf. Paus. 4, 1 1 ,  3, alyä'w 'JIWem "al 7teO{JelTW'JI. 

1 bupww. Cf. Aeseh. fr. 252 ; Plat. Phdr. 251 b. 



104 Victor Martin 

10 q;ov�, bd q;tAOV�, btL 1CoAb:a�, l-
\ :>  , " , ,, ., ' " 1CL ee'YJI'Lav, e1CL 0XIIO'V, e1CL 'fa 

• , ,. - . "  ' " .1 , avat'f La c, WLa, e1CL 'fa alLJl.Uq;tJlla. 
1CA'YJewfHj'fB 1COTe almeta�, lva 
"[ea'f]w ytAW'fO�, I} yeAaO'w 1COt'YJ-

15 'fa�. ft�W 1'8'1' 00v av'foV�, 'Ol'�
eov� fUL 'HO'L6{Jov� "aL :4eXtA6Xov�. 
"0l!J1eo� "eAeVeL Uyew TiJ'V > 
t?-]eov aV'fWL I'ijvw 'AXLAUW�, 
w� Mj 'foV'fO I'EAOV {}eoi�, 1CaUoYj 

20 a]vt?-ew[ 1C ]eLa lf.{Jew · ov" IjtCJEO't?-'Yj 
1Cae{}Evov {Je6I'evo�, V1C8e 1CaA
Aa"t{Jo� · el'-YJ dv Ijt{JEat?-'Yj O'oq;ta, 
"etO'O'wv 'Ol'�eov. q;tAOYvvi}� ?}v, 
"aL a. €1CaO'xev, äAAOV� €1CAaO'O'e 

, , ..&( ,  25 "oO'I'Wt 1CoL'YJl'a'fWV 'Iewa� a-
"oO'l'wv · Aiav'fa {Jul yvvai"a 
&1CEx-rewe, :4yaI'EI'<v>ova {Jul 'f-YJv 
av'f Nv &1CEx-rewe KaO'O'av{Jeav 
�v ��,!WL, 'fOV� ev • H}a"'YJL lIEOV� 

30 �t(l II'YJveM1C'YJv, 'foV� ev • IAtwt 
{J]uI 'EU'V'YJv · aleL {Jul yvvai"a� 
'fNv 'EAAa{Ja vßet/;et, "aL t?-avl'a
/;]�aL �f!l!?'favwv . •  IALa� aV'fwt 
"aL '0000' ]O'eLa, 'fa l'eyaAa €[e ]ya, CJVo 

35 yv ]vaL"[ wv] eO''ft� [1C ]�UoYj, 'f* 
I' ]8'1' Ue1CaO'{}etO''YJ�, 'fij� {J8 ßov
AO ]I'E'V'YJ� · ij 1'8'1' Ue1CaO'#eiO'a 
l]{J[ ° ]�e {Jeiv fjewo�, ij {J', el I'-YJ e-
1C�exe ]'fO, ä1CaO'av {Je"ae'ftav fJe-

40 1'00' ]'fo. 'faXV 1CaVe'faL 0 I'-YJ ßovM-
1'[ ev ]o� · ij {JLa'feLß-YJ l'eiYl'a eO'n 
,,[etO']ew�. 80'�� °{J[e]"ae'ftav '0-
&[ 0' ]O'eV� ev • IAtwt e1COUI''YJO'e, 
iO'?Y 1COV xe6vov ev 'O&O'O'eta� 

45 I'e[ 'f]a rv?:a",wv ihjAv1Ca#ei. > 
1Ca(e]a KaAV'ljJoi bt'fae-rtav, 1Caea 

1. 23 Pour l'orthographe de �(!<e>lGGwv, qui persiste comme ionisme, cf. I ambl. Myst. 7, 4 
�(!e'GG6vw,. 

. 

26 L'emploi transitif, dans le sens etymologique, de dxoGpeiv, ne semble pas etre atteste 
ailleurs. 

45 IJrjÄwr.a{}eiv, dans le sens de «faire 10. cour aux femmes» n'�st pas a tteste ailleurs. 
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Col. XV 

Un recueiI de dia.tribes cyniques 

K{(![x]1]t e'/ltav-r6'/1. elTa x6(!wt 
lI1]['/I]eMn1][�] eneDVp,u ' ':4(!1JT1] 
i1'/1 [&]]nov aQ)(p(!O'/lUJTe(!a ' enei 

50 xa[i n ]ae' exe{'/I1'}t ll'/l lp,et'/le'/l. 
aO�[ e]'/I ro(!{axw 'Odvaaea TO'/l ao
qJO'/l [n ]otovvm, e1 p,-YJ ea{}{oPTa 
I} yv['/I ]at"ona1?oiivra. liaa �e 
nÄ.a'/liiTat, aO notei, a,Ua naaXet ' 

55 äeto� Tij� xaxov(!yta� p,iiMO'/l 
MJ 'OP,1J(!OV 1J!VX1J ' afJT1] Ycle xai 
'0<5-/)(![ ae ]�; 0 y61]� xai ':4yap,ep,'/Iw'/l 

o �p,[oß6(!0; 
qJtÄ.a�[ 
exet'/l[ 
Ta ln?[ 
p,etaw[ 
xoÄ.oy[ 
�t1]Y1'J[ 
�a oa[ 
1?ew'/l[ 
p,-YJ </X?[ 
TOGt'/l[ 
xal 1?[ 
1?eoy[ 
ovx [ 
�e 1]'/1 T[ 
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I. 55 äe,o, pour cette terminaison du feminin, cf. Nonn. Ep. D. 8, 314, deux siecles plus 
tard. Notre exemple semit le premier atteste. Le sens de äe,o, .dispoae 8.» est ici un 
peu force. Cf. Dem. 14, 27, äew ToV TCO').EI'0V Ta xf!I1l'aTa. Arist. De caelo 291 b 25, aM� 
Mlav .. , TY;v TC(!oOvl'lav I'ällov Ti ß(!aaov,. 
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